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and resembling a torn drum, bacams kept food for Kurava bowmen (Puram.236:i,2). Foresters in the tall hill difficult even for a buck to climb, would clamber up with the help of a single-bamboo ladder to take the honey from the honey-cornb (Malai.315-317). The loving female monkey after the death of its dark-eyed male, unable to bear the anguish of widowhood, would leave its young one in the custody of its kinsfolk and leap to its death from a tall precipice (Kurii.69:1-4).
3.  Mucukkalal (Male monkey)
In the garden the big male monkey ate rich food (Nar. 119:4,5).
4.  Mekalai (Girdle)
The heroine had a fine flowered garment and many-stranded girdle and the litheness of a liana (Kaii.56:io,n).
Kalaiman - Aninan (Stag)
The sirissa tree had forked branches resembling the branched antlers of a male deer with spots and stripes (Akam.i5l:6,8).
Kavvai - 1. Alar (Gossip)
The heroine's heart grew agitated because of the malicious gossip of evil-tongued women (Akam. 250:12). Gossip arose when the town's people talked about the hero's presence amongst the hetaerae in the Tunankai dance (Kaii.66:i7,i8).
2.  Arav&ram (Noise)
The long rocky pathway was noisy with the chirping of the crickets while the ripe pods of the thorn tree fell down on the ground (Akam. 89:8,9).
3.  Ellilankay (The green pod of the sesame) The green pods of sesame ripened on  one   side of the Mullai tract   adjacent to the woods (Matu.
271,285).
4.  Tunpam (worry)
Grey-haired old men with heads bent down, gambled with dice, their minds worried about
the outcome of the game (Akam. 377:7-8). (Variant reading- Vaiyftpurippillai).
Kavacam - Meypukukaruvi (Armour) The   cola   king    Mutittalai    Kopperunarkilli's chest    was   enclosed   with a   tiger-skin    armour whose seams had been battered  by    the   arrows of the enemy ( Akam. 1 3:2,3).
Kavatu - 1. Kilai (Branch)
Crickets chirped from the branches of the imnam tree with leafless dry tops (Pati.23:i,2). A platform was erected on the branches of the black-stemmed ve.hkai tree (Nar. 351:5-7).
2. Pi lav it (Division/fork)
The atumpu plant has many bright flowers and divided leaves (Akam. 80:8). The red-eared vulture fed raw meat to its young ones upon the forked branches of the ya tree (Akam, 193:6-8). The atumpu plant has divided leaves like the cloven hooves of the deer (Kuru .243:1).
-Kalleriyum Kamvl (Sling) The fierce elephant, afraid of the swift stone shot from the sling that could smash a bamboo, did not come out during the day; it ate the millet- corn in the field during the night (Akam« 309:12-15). The harsh sound of the sling-stone shot by the hillman from his machan frightened the herd of elephants feeding in the millet-field
(Akam. 392:13- 15).
Kavapai - Kalleriyum Karuvi (Sling) Beating instruments called taftai and shooting stones from her sling, the heroine chased away the red-beaked parrots that had gathered to feed upon ripe ears of millet-corn bending under their own weight (Nar.206:i,2). Hearing the movement of the tusker with its mate in the field, the forester climbed upon the machan and shot a swift stone from the sling (Kaii.4i:
7-10).
Kavaiyam - Kavacam (Armour) Warriors   wore on   their   chests   armours   withuck with its spotted and striped back and fallen horns, into the miry slush and shoot
